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trebuie incălcate" 
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De când lucraţi cu actori în 

formare? 
Din 1966. la puţin timp după 

ce mi-am terminat studiile la 

Academia de Artă Dramatică 

din Roma, unde am urmat 
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actoria, imediat după primele 

montări, mi s-a ce1ut să conduc 

un atelier. Am continuat să mă 

ocup apoi de el, cu inten:ni

tente. După aceea mi-am creat 

propria şcoală pe care am con

dus-o timp de cinci ani, din 
1988 până în 1993. De atunci 

am initiat la Roma un curs de 

perfectionare pentru 

actori profesiorllşti. 

Aveti o tnetodă anumită? 
Nu. Nin1eni nu poate spune că 

are o metodă. Metodele st.mt 

ceva exterior, care există în 

sine. Eu nu pot fi altfel decât 

foarte flexibiL 

Vă adaptaţi personalităţii 

fiecărui actor? 
Nu tocmai. Adesea, actorii nu-şi 

cunosc exact propria personali

tate. Şi apoi cuvântul "personal

itate" are un sens destul de res

trâns . Prefer să vorbesc despre 

capacităti, despre posibilităti. 

De câte 01i personalitatea nu 

limitează posibilitătile?! 

Aveti per:tectă dreptate. Ce ar 

trebui să fie, la modul ideal, o 
şcoală de tea
tru? 
Mi-e foarte greu 

să răspund. la 
acest atelier, de 

pildă, fac exact 

ceea ce fac şi cu 

actorii care au 

treizeci de ani de 
muncă; evident, 

ţinând totuşi cont 

de faptul că elevii 

nu au această ex

perientă. Aceleaşi 

probleme le pun 

şi actorilor cu ca

re lucrez la spec
tacolul Astă sea
ră se impro
vizează Nu sunt 

şi nici nu vreau 

să fiu "profesor". 

Fac ceea ce ştiu, 

adică meseria mea de regizor. 

Le pun la dispozitie tinelilor 

actori cu care lucrez laboratoml 

meu de creatie, "bucătăria" mea 
- asta e tot. 

Prin urmare, nu fonnaţi 
. actori, ci faceţi teatru cu 

actori în formare. 

Sunt convins că orice proces de 

lectură şi de transpunere sce

nică a unui text reprezintă o 

încălcare a regulilor. Pentru un 
actor, a fi folll.'lat înseamnă a fi 

pur şi simplu în echilibm cu 

propriul trup, a avea vocea 

bine lucrată şi întreaga tehnică 

pusă la punct. Evident, vorbesc 

în numele propriei mele expe

riente în teatru. Am debutat ca 

actor - şi nu eram un actor 

prost, aveam ceva succes . . .  - şi 

totuşi, când jucam, vocea mea 
nu era bine impostată, n-aveam 

o dictiune corectă şi nici Hzicul 

nu era chiar cum trebuie. Şi 

totuşi, aveam rezultate. Am 

ajuns deci să cred că nu sunt 

necesare corectiile. Dar nu tre- , 
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buie neglijată justeţea atitu
dinilor, poziţia centrului de 
greutate, mobilitatea, tehnicile 
vocale. CUnoaşterea regulilor 
este fundamentală. Dar în clipa 
când te afli pe scenă trebuie să 
le încalci, nu să le aplici. Iată de 
ce mi-e greu să vorbesc despre 

formare. Nu pot decât să-mi 
comunic experienţa, sperând 
să transmit tinerilor actori ceea 
ce cred eu că ştiu să fac. 
Dar în timpul repetiţiilor 
pregătiţi această încălcare a 
regulilor despre care vor
beaţi, nu-i aşa? 

Ceea ce fac în timpul repetiţiilor 
este mai ales o lămurire a in
tenţiilor dramaturgice. Iar prin 
dramaturgie nu înţeleg doar 
construcţia textului, lectura, in
terpretarea acestuia, ci şi sta
bilirea unui fel de pact ce va 
lega toate componentele spec
tacolului, va lega actorul de 
text, dar şi de public, de per
cepţia acestuia asupra acţiunii 
scenice şi a textului, de memo
ria care va trebui să păstreze o 
serie de gesturi, de sunete, de 

text. Fiecărui actor, tânăr sau 
mai puţin tânăr, experimentat 
sau nu, îi indic, îi sugerez calea 
de parCW"S a personajelor, linia 
de dezvoltare a situaţiei. Îl pri
veşte cum va îndeplini aceste 
indicaţii, cum le va adapta la 
ceea ce-l caracterizează. Acelaşi 
lucru este valabil şi pentru 
scenografi, fie ei creatori de 
cosu.une sau de decoruri. Eu le 
ofer indicaţii despre felul în care 
este construit, după părerea 
mea, textul, iar soluţiile trebuie 
să le propună ei. Evident, unele 
dintre aceste soluţii sunt idei 
bune, altele, dimpotlivă, sunt 
nişte simple găselniţe - ştiţi 
prea bine că multe spectacole 
conţin mii de găselniţe şi nici o 
idee! Şi atunci trebuie să se
lectezi, să elirnini găselniţele, să 
faci ca activitatea tuturor să 
meargă în aceeaşi direcţie: 
realizarea ideii care, prin ea în
săşi, poate face să funcţioneze 
întregul. 
Aşadar, elevii au o trutre li
bertate de iniţiativă în acest 

atelier din ultimul lor an de 
şcoa1ă 1a Strasbourg. .. 
Da, aşa cred. Eu încerc să o
biectivez textul pe cât posibil, 
astfel încât fiecare să dispună 
de cât mai multe date cu pu
tinţă; apoi, fiecare îşi adaptează 
treptat această viziune obîec
tivă, asmnându-şi propria res
ponsabilitate. 

Ginette Herry 

• Ginette Herry colaborează la 
Şcoala Teatrului Naţional din 
Strasbourg; predă literatură 
comparată la Facultatea de 
Litere din Strasbourg. Traduce 
din teatrul italian, în special din 
Goldoni. A tradus şi adaptat 

piesa lui PirandelloAstă seară 
se irnprvvizează în cadrul 
atelierului pe care-i conduce 

cu studenţii 
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